
Qualities and Status of a Believer      www.hubeali.com 

Page 1 of 20 

 

 

 

 

 

 

 

 

Qualities and Status of a 
Believer 

 



Qualities and Status of a Believer      www.hubeali.com 

Page 2 of 20 

Table of Contents 

Qualities and Status of a Believer ..................................................................................... 3 

Summary:......................................................................................................................... 3 

Introduction: .................................................................................................................... 3 

The Treats of a Believer: ................................................................................................... 4 

The Eight Characteristics of a Believer: ............................................................................. 8 

The Importance of recognition for a Believer: ................................................................... 8 

Description of a Believer ................................................................................................. 10 

The Admirable Conduct of a Believer: ............................................................................. 12 

The Goodness loved by a Believer: .................................................................................. 12 

Advice for a Believer:...................................................................................................... 13 

The Least to be Momin and the Least to be Kafir:............................................................ 13 

Status of a Momin: ......................................................................................................... 15 

Death of a Believer: ........................................................................................................ 16 

There is no Barzkh (waiting prior to Accounting) for a Believer ....................................... 18 

Intercession of a Momin will be accepted: ...................................................................... 19 

Status of a Believer in Paradise: ...................................................................................... 19 

 

 

 



Qualities and Status of a Believer      www.hubeali.com 

Page 3 of 20 

 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

Qualities and Status of a Believer 

Summary: 

Allah-azwj Says: The successful are the Momineen (believers)1. How to recognise them? And 

what qualities are required to be one of the Momineen (the believers) who will be 

successful in the Hereafter?    

In a Hadith from the sixth Imam-asws, a believer is the one whose voice does not exceed his 
hearing, nor does his strength (exceed) his body, nor does he drop his weight upon others, 
and he does not ask other than his brethren, and even if he were to die of hunger. He neither 
howls the howling of the dog, nor does he covet the coveting of the crow. And the ones light 
of his living, (frequently) transferring of their houses (being forced to emigrate)!  They are 
those who have a known right (for just causes) in their wealth; they are consoling, and at 
death they are not panicking; and in their graves they will visit each other.  

It was asked how to find the believers. The Imam-asws replied: ‘In the outskirts of the earth and 
between the markets, like what Allah-azwj Mighty and Majestic Said in His-azwj Book: being 
humble towards the Momineen, mighty against the Kafirs. [5:54].2 

The death of a believer, the time before accountability, and the transfer to paradise are all 
made easier, and the believer will be interceding for the others in the Hereafter (Ahadith to 
follow). 

Introduction: 

In many places in the Holy Quran, Allah-azwj Addresses the ‘َِالْمُؤْمِنُون’, the believers, e.g.,  

 هِمِْفِِسَبِيلِِاللَِِّأوُلئِكَِهُمُِالصَادِقُونَِإِنََّاَِالْمُؤْمِنُونَِالَذِينَِآمَنُواِبِِللَِِّوَِرَسُولهِِِثَُُِلََِْيَ رْتابوُاِوَِجاهَدُواِبِِمَْوالِِِمِْوَِأنَْ فُسِِِوَِقاَلَِتَ عَالَِ

And the Exalted Said: But rather, the Momineen are those who believe in Allah and His 
Rasool, then they do not doubt, and they strive with their wealth and their selves in the Way 
of Allah. Those, they are the truthful [49:15]. 

 تِِارَةٍِتُ نْجِيكُمِْمِنِْعَذابٍِألَيِمٍِِياِأيَ ُّهَاِالَذِينَِآمَنُواِهَلِْأدَُلُّكُمِْعَلىِوَِقاَلَِتَ عَالَِ

 
1 Quran 23:1 
2 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 99 
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And Allah-azwj the Exalted Said: O you those who believe! Shall I point you to a trade rescuing 
you from a painful Punishment? [61:10]. 

كُِنْتُمِْتَ عْلَمُونَِتُ ؤْمِنُونَِبِِللَِِّوَِرَسُولهِِِوَِتُِاهِدُونَِفِِسَبِيلِِاللَِِّبِِمَْوالِكُمِْوَِأنَْ فُسِكُمِْذلِكُمِْخَيٌِْْلَكُمِْإِِ  نْ

You should believe in Allah and His Rasool, and struggle in the Way of Allah with your 
wealth and your selves. That is better for you if only you knew [61:11]. 

 دْنٍِذلِكَِالْفَوْزُِالْعَظِيمُِيَ غْفِرِْلَكُمِْذُنوُبَكُمِْوَِيدُْخِلْكُمِْجَنَاتٍِتَِْريِِمِنِْتََْتِهَاِالَْْنْْارُِوَِمَساكِنَِطيَِ بَةًِفِِجَنَاتِِعَِ

He will Forgive your sins for you and Enter you into Gardens beneath which the rivers flow, 
and goodly dwellings in the Gardens of perpetuity. That is the mighty success [61:12]. 

The Treats of a Believer: 

كَِانَِرَجُلًًِعَابِداًِفَ قَالَِلَهُِيَاِأمَِيَِْالْمُؤِْ ِأنَْظرُُِإلِيَْهِمِْرُوِيَِأَنَِصَاحِباًِلَِْمِيِِْالْمُؤْمِنِيَنِعِيُ قَالُِلَهُِهََاَمٌ كَِأَنّ ِ  مِنِيَنِصِفِْلَِِالْمُتَقِيَنِحَتََّ

‘It is reported that a companion of Amir Al-Momineen-asws called Hamman was a worshipping 
man. He said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Describe the pious ones (from believers) 
to me-asws until it is as if I am looking at them. 

 إِنَِالَلَِّمَعَِالَذِينَِاتَ قَوْاِوَِالَذِينَِهُمِْمُُْسِنُونَِِفَ تَثاَقَلَِعِعَنِْجَوَابِهِِثَُُِقاَلَِيَاِهََاَمُِاتَقِِالَلَِّوَِأَحْسِنِْفَِ

Amir Al-Momineen-asws was thoughtful (hesitated) in answering him, then he-asws said: ‘O 
Hammam! Fear Allah-azwj and do good deeds, Surely, Allah is with those who are pious and 
those who are good doers [16:128]’. 

ِصِثَُُِقاَلَِعِأمََاِبَ عْدُِفإَِنَِالَلَِّسُبْحَانهَُِوَِتَ عَالَِخَلَقَِالْْلَْقَِحِيَنِِفَ لَمِْيَ قْنَعِْهََاَمٌِبِِذََاِالْقَوْلِِحَتََِّعَزَمَِعَلَيْهِِفَحَمِدَِالَلَِّوَِأثَْنََِعَلَيْهِِوَِصَلَىِعَلَىِالنَبِ ِِ
 مِْآمِناًِمِنِْمَعْصِيَتِهِمِْلِْنَهَُِلََِتَضُرُّهُِمَعْصِيَةُِمَنِْعَصَاهُِوَِلََِتَ نْفَعُهُِطاَعَةُِمَنِْأَطاَعَهُِخَلَقَهُمِْغَنِي اًِعَنِْطاَعَتِهِِ

Hammam was not content with that word until he was determined upon it (to know more). 
The narrator said (after a pause), ‘Amir Al-Momineen-asws (continued his speech with) praising 
Allah-azwj and extolling Him-azwj, and sent Salawaat upon the Prophet-saww, then said: ‘As for 
after, surely Allah-azwj the Glorious Created the creatures when He-azwj Created them, being 
needless from their obedience, safe from their disobedience, because the disobedience of 
the one disobeying Him-azwj does not harm Him-azwj, nor does the obedience of the one 
obeying Him-azwj, benefit Him-azwj.  

وَِمَشْيُهُمُِالتَوَاضُعُِغَضُّواِِِمَنْطِقُهُمُِالصَوَابُِوَِمَلْبَسُهُمُِالَِقْتِصَادُِِِفَ قَسَمَِبَ يْنَهُمِْمَعَايِشَهُمِْوَِوَضَعَهُمِْمِنَِالدُّنْ يَاِمَوَاضِعَهُمِْفاَلْمُتَقُونَِفِيهَاِهُمِْأهَْلُِالْفَضَائِلِِ
 عَمَاِحَرَمَِالَلُِّعَلَيْهِمِْوَِوَقَ فُواِأَسْْاَعَهُمِْعَلَىِالْعِلْمِِالناَفِعِِلَِمُِِْأبَْصَارَهُمِْ

He-azwj Apportioned between them their livelihoods and Placed them from the world in their 
places. The pious ones in it, they are the people of merits. Their talk is correct, and their 
apparels are moderate, and their lives are humble. They close their eyes from whatever Allah-

azwj has Prohibited unto them, and they pause their hearing upon the knowledge beneficial 
for them.  
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كَِالَتِِِنُ ز لَِتِْفِِالرَخَاءِِ كَِتَبَِالَلُِّ]لَِمُِِِْنُ ز لَِتِْأنَْ فُسُهُمِْمِنْهُمِْفِِالْبَلًَءِ إِلَِِوَِلَوِْلََِالَْْجَلُِالَذِي ِشَوْقاًِ تَسْتَقِرَِأرَْوَاحُهُمِْفِِأَجْسَادِهِمِْطرَْفَةَِعَيْنٍ [ِعَلَيْهِمِْلََِْ
 ِ-الثوََابِِوَِخَوْفاًِمِنَِالْعِقَابِِ

They dwell in afflictions like the one who dwells in prosperity. Had it not been for the term 
(death) which Allah-azwj has Decreed upon them, their souls would not have settled in their 
bodies for the blink of an eye out of desire for the Rewards and fear of the Punishments.  

كَِمَنِْقَدِْرَآهَاِفَ هُمِْفِيهَِ كَِمَنِْقَدِْرَآهَاِفَ هُمِْفِيهَاِمُعَذَبوُنَِعَظمَُِالْْاَلِقُِفِِأنَْ فُسِهِمِْفَصَغُرَِمَاِدُونهَُِفِِأعَْيُنِهِمِْفَ هُمِْوَِالْْنََةُ  اِمُنَعَمُونَِوَِهُمِْوَِالنَارُ

The Creator is Mighty within themselves, so whatever is besides it is small in their eyes. They 
and the Paradise are like the one who has seen it and is enjoying it, while they and the Fire 
are like the one who has seen it and they are being Punished in it.  

وَِحَاجَاتُُمُِْ وَِأَجْسَادُهُمِْنََِيفَةٌِ وَِشُرُورهُُمِْمَأْمُونةٌَِ صَبََوُاِأيََاماًِقَصِيْةًَِأعَْقَبَتْهُمِْراَحَةًِطَوِيلَةًِتَِِارَةٌِمُرْبَِِةٌِ قُ لُوبُِمُِْمَُْزُونةٌَِ وَِأنَْ فُسُهُمِْعَفِيفَةٌِ مُِِِِْخَفِيفَةٌِ يَسَرَهَاِلَِمُِْرَبُِّ
نْ يَاِفَ لَمِْيرُيِدُوهَاِوَِأَسَرَتُْمُِْفَ فَدَوْاِأنَْ فُسَهُمِْمِنْهَاِ  أرَاَدَتُْمُُِالدُّ

Their hearts are aggrieved, and their evils (the people) are secure from it; their bodies are 
thin, and their needs are light, and their souls are chaste. They are patient for a few days, 
their consequence is a lengthy rest, being a profitable trade. Their Lord-azwj has Eased for 
them. The world wants them, but they do not want it, and it has made captives of them, so 
they are ransoming themselves from it.  

 بِهِِدَوَاءَِدَائهِِمِِْيَُُز نِوُنَِبِهِِأنَْ فُسَهُمِْوَِيَسْتَثِيْوُنَِِأمََاِاللَيْلَِفَصَافُّونَِأقَْدَامَهُمِْتَالِيَنِلَِْجْزاَءِِالْقُرْآنِِيُ رَت لُِونَْاَِتَ رْتيِلًًِ

As for the night, they are rowing their feet reciting segments of the Quran, reciting it 
distinctively, grieving themselves with it and preferring it as a medication for their ailments.  

نَْاَِنُصْبَِأعَْينُِهِمِْوَِإِذَاِمَرُّواِبِِيةٍَِفِيهَاِتََْويِفٌِأَصْغَوْاِإلِيَْهَاِمَسَامِعَِقُ لُوبِِِمِْفإَِذَاِمَرُّواِبِِيةٍَِفِيهَاِتَشْوِيقٌِركََنُواِإلِيَْهَاِطَمَعاًِوَِتَطلََعَتِْنُ فُوسُهُمِْإلِيَْهَاِشَوْقاًِوَِظنَُّواِأَِ
 فِِأُصُولِِآذَانِِْمِِْجَهَنَمَِوَِشَهِيقَهَاِفِيَِْوَِظنَُّواِأَنَِزَِ

Whenever they pass by a Verse wherein is yearning (for Paradise) in it, they incline to it 
eagerly and notify their souls to it out of desire, and they thing it has been set up in (front of) 
their eyes; and whenever they pass by a Verse wherein is a scare, they listen to it with the 
ears of their heart and thing that it is an exhalation of Hell and its inhalation in the roots of 
their ears.  

 ِِوَِأَكُفِ هِمِْوَِركَُبِهِمِْوَِأَطْراَفِِأقَْدَامِهِمِْيَطْلُبُونَِإِلَِاللَِِّتَ عَالَِفِِفَكَاكِِرقِاَبِِِمِِْعَلَىِأوَْسَاطِهِمِْمُفْتََِشُونَِلِْبَِاهِهِمِِْفَ هُمِْحَانوُنَِ

They are bending from their waists, laying down their foreheads, and their palms, and their 
knees, and the sides of their feet, seeking to Allah-azwj the Exalted to liberate their necks.  

قَدِْبَ راَهُمُِالْْوَْفُِبَ رْيَِالْقِدَاحِِ أبَْ راَرٌِأتَْقِيَاءُِ عُلَمَاءُِ وَِِِِيَ نْظرُُِإلِيَْهِمُِالنَاظِرُِفَ يَحْسَبُهُمِْمَرْضَىِوَِمَاِبِِلْقَوْمِِمِنِْمَرَضٍِوَِيَ قُولُِلَقَدِْخُولِطوُاِِوَِأمََاِالنَهَارَِفَحُلَمَاءُِ
 لَقَدِْخَالَطَهُمِْأمَْرٌِعَظِيمٌِ
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And as for the day, they are forbearing, scholarly, righteous, pious. The fear has made them 
(slim) like the arrows. The beholder looks at them, he reckons them as being sick, and there 
is no sickness with the people, and he says, ‘They are lost in imagination!’, and they are 
imagining a mighty matter.  

أَحَدٌِمِنْهُمِْخَافَِمِاَِيُ قَالُِلَهُِفَ يَقُولُِأنَََِعْلَمُِِإِذَاِزكُِ يَِِمَالِِِمِْمُشْفِقُونَِلََِيَ رْضَوْنَِمِنِْأعَْمَالِِِمُِالْقَلِيلَِوَِلََِيَسْتَكْثِرُونَِالْكَثِيَِْفَ هُمِْلِْنَْ فُسِهِمِْمُتَهِمُونَِوَِمِنِْأعَِْ
ِبنَِفْسِيِاللَهُمَِلََِ ِأعَْلَمُِبِّمِنِّ   تُ ؤَاخِذْنِّبِاَِيَ قُولُونَِوَِاجْعَلْنِِّأفَْضَلَِمِاَِيَظنُُّونَِوَِاغْفِرِْلِِمَاِلََِيَ عْلَمُونَِ بنَِفْسِيِمِنِْغَيِْْيِوَِرَبِّ 

They are not pleased with their little deeds, nor are they considering the many deeds as a lot. 
So, they are blaming themselves and are fearful from their deeds; and whenever one of them 
fears from what is said to him (in high regard), he says, ‘I am more knowing with myself than 
others are, and my Lord-azwj is more Knowing than I am with myself. O Allah-azwj! Do not seize 
me with what they are saying, and Make me to be superior than what they are thinking, and 
Forgive for me what they are not knowing’.  

وَِخُشُوعاًِفِِعِبَادَةٍِوَِِِِعِلْمٍِوَِعِلْماًِفِِحِلْمٍِوَِقَصْداًِفِِغِنًَِِِفَمِنِْعَلًَمَةِِأَحَدِهِمِْأنََكَِتَ رَىِلَهُِقُ وَةًِفِِدِينٍِوَِحَزْماًِفِِلِيٍنِوَِإِيماَنًَِفِِيقَِيٍنِوَِحِرْصاًِفِِ
 عَنِْطَمَعٍِِفِِفاَقَةٍِوَِصَبَْاًِفِِشِدَةٍِوَِطلََباًِفِِحَلًَلٍِوَِنَشَاطاًِفِِهُدًىِوَِتَََرُّجاًِِتََِمُّلًًِ

From a sign of one of them is that you will see for him having strength in religion, and 
determination in softness, and Eman in certainty, and eagerness regarding knowledge, and 
knowledge during forbearance, and moderation during riches, and humbleness in worship, 
and gracefulness in destitution, and patience in adversities, and seeking regarding the 
Permissible, and active in guidance, and fleeing from greed.  

حَذِراًِوَِيُصْبِحُِفَرحِاًِحَذِراًِلِمَاِحُذِ رَِمِنَِالْغَفْلَةِِوَِفَرحِاًِبِاَِأَصَابَِِِِيَ عْمَلُِالَْْعْمَالَِالصَالِْةََِوَِهُوَِعَلَىِوَجَلٍِيُمْسِيِوَِهََُّهُِالشُّكْرُِوَِيُصْبِحُِوَِهََُّهُِالذ كِْرُِيبَِيتُِ
 مِنَِالْفَضْلِِوَِالرَحَْْةِِ

He does the righteous deeds, and he is in fear. In the evening, his concern would be the 
thanking (Allah-azwj), and in the morning, his concern would be the Zikr. He spends the night 
cautiously, and in the morning, he is happy. Cautious due to what he has been careful from 
being heedless, and happy with what he has achieved from the Grace and the Mercy.  

ِقُ رةَُِعَيْنِهِِفِيمَاِلََِيَ زُولُِوَِزَهَادَتهُُِِإِنِِاسْتَصْعَبَتِْ  فِيمَاِلََِيَ بْقَىِيَمزْجُُِالْْلِْمَِبِِلْعِلْمِِوَِالْقَوْلَِبِِلْعَمَلِِعَلَيْهِِنَ فْسُهُِفِيمَاِتَكْرَهُِلََِْيُ عْطِهَاِسُؤْلَِاَِفِيمَاِتَُِبُّ

If his soul is difficult upon him regarding what it dislikes, he will not grant its request in what 
it loves. The delight of his eyes is in what does not decline, and his asceticism regarding what 
will not last. He mixes the forbearance with the knowledge, and the word with the action.  

ُِخَاشِعاًِقَ لْبُهُِقاَنعَِةًِنَ فْسُهُِمَنْزُوراًِ ِمِنْهُِمَأْمُونٌِِأَكْلُهُِسَهْلًًِأمَْرهُُِحَريِزاًِدِينُهُِِتَ راَهُِقَريِباًِأمََلُهُِقلَِيلًًِزَللَُّ  مَيِ تَةًِشَهْوَتهُُِمَكْظوُماًِغَيْظهُُِالَْْيُِْْمِنْهُِمَأْمُولٌِوَِالشَرُّ

You will see him with short-term hopes, little slips, humbling his heart, his soul content, small 
are his meals, simple are his affairs, protective of his religion. His desires are dead, swallowing 
his anger, the good from him is hoped for, and the evil from him is felt safe from.  

كَِانَِفِِالذَاكِريِنَِلََِْيُكْتَبِْمِنَِالْغَافِلِينَِ كُِتِبَِفِِالذَاكِريِنَِوَِإِنْ كَِانَِفِِالْغَافِلِيَن  يَ عْفُوِعَمَنِْظلََمَهُِوَِيُ عْطِيِمَنِْحَرَمَهُِوَِيَصِلُِمَنِْقَطعََهُِِ-إِنْ
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He is written to be among the mindful, and if he was among the mindful, he would not be 
written as being from the heedless ones. He pardons the ones who are unjust to him, and 
gives to the one who deprives him, and he connects with the one who cuts him off.  

 وَِفِِالْمَكَارهِِِصَبُورٌِوَِفِِالرَخَاءِِشَكُورٌِِِوَقُورٌِِمُقْبِلًًِخَيْْهُُِمُدْبِراًِشَرُّهُِفِِالزَلََزلِِِ -ليَِ ناًِقَ وْلهُُِغَائبِاًِمُنْكَرهُُِحَاضِراًِمَعْرُوفهُُِِبعَِيداًِفُحْشُهُِ

Remote is his immorality, soft are his words, absent is his evil, present is his act of kindness. 
His good is facing him and his evil has turned away. During the disturbances he is dignified, 
and during the adversities he is patient, and during the prosperity he is thankful.  

ِقَ بْلَِأَنِْيُشْهَدَِعَلَيْهِِلََِيُضِي ِيَ عْتََِفُِبِِلَْْقِ  وَِلََِِِِعُِمَاِاسْتُحْفِظَِوَِلََِيَ نْسَىِمَاِذكُِ رَِوَِلََِيُ نَابِزُِبِِلْْلَْقَابِِلََِيَُِيفُِعَلَىِمَنِْيُ بْغِضُِوَِلََِيََْثَُُِفِيمَنِْيُُِبُّ
ِِ ِبِِلْْاَرِِوَِلََِيَشْمَتُِبِِلْمَصَائِبِِوَِلََِيَدْخُلُِفِِالْبَاطِلِِوَِلََِيََْرجُُِمِنَِالَْْقِ   يُضَارُّ

He is not unfair to the one he hates, nor does he sin regarding the one he loves. He 
acknowledges the truth before he testifies to it. He does not waste what he is given to 
preserve, nor does he forge what he is reminded of, nor does he insult with the nicknames, 
nor is he harmful to the neighbour, nor does he gloat (over others) with the calamities, nor 
does he enter into the falsehood, nor does he come out from the truth.  

يَ عْلُِصَوْتهُُِوَِإِنِْبغُِيَِعَلَيْهِِصَبَََِحَتََِّيَكُونَِاللَُِّ  هُوَِالَذِيِيَ نْتَقِمُِلَهُِِِإِنِْصَمَتَِلََِْيَ غُمَهُِصَمْتُهُِوَِإِنِْضَحِكَِلََِْ

If he is silent, his silence does not sadden him, and if he laughs, he does not raise his voice 
high, and if he is rebelled against, he is patient until Allah-azwj happens to be the One-azwj Who 
Avenges for him.  

فِِراَحَةٍِأتَْ عَبَِنَ فْسَهُِلِِخِرَتهِِِوَِأرَاَحَِالنَاسَِمِنِْنَ فْسِهِِب ُِ وَِدُنُ وُّهُِمِنَِْدَنََِمِنْهُِلِيٌنِوَِرَحَْْةٌِِنَ فْسُهُِمِنْهُِفِِعَنَاءٍِوَِالنَاسُِمِنْهُِ عْدُهُِعَمَنِْتَ بَاعَدَِعَنْهُِزهُْدٌِوَِنَ زاَهَةٌِ
 ِ-وَِعَظَمَةٍِوَِلََِدُنُ وُّهُِبِكَْرٍِوَِخَدِيعَةٍِِليَْسَِتَ بَاعُدُهُِبِكِبٍَِْ

His self is tired from him, while the people are at rest from him. He fatigues his self for the 
Hereafter and the people are at rest from him. His distancing from the one he distances from 
is due to asceticism and purification, and his drawing closer to the ones he draws closer to is 
due to gentleness and mercy. His distance is not due to arrogance, nor is his drawing closer 
due to a plot and deception. 

كُِنْتُِأَخَافُ هَاِعَلَيْهِِِِقاَلَِفَصَعِقَِهََاَمٌِصَعْقَةًِ  كَانَتِْنَ فْسُهُِفِيهَاِفَ قَالَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِأمََاِوَِاللَِِّلقََدْ

He (the narrator) said, ‘Hammad was stunned with a swoon, and lost his soul during it. Amir 
Al-Momineen-asws said: ‘But, by Allah-azwj! I-asws feared it upon him.  

 ثَُُِقاَلَِأَِهَكَذَاِتَصْنَعُِالْمَوَاعِظُِالْبَالغَِةُِبِِهَْلِهَاِ

Then he-asws said: ‘This is what the far-reaching preaching does with its people’.  

 فَ قَالَِلَهُِقاَئِلٌ:ِفَمَاِبَِلُكَِيَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَن؟
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A speaker said to him-asws, ‘So what is the matter with you-asws, O Amir Al-Momineen-asws?’ 
(i.e., how come you-asws are not fainting and dying) 

ِإِنََّاَِنَ فَثَِالشَيْطاَنُِعَلَىِلِسَانِكَِفَ قَالَِعِوَيَُْكَِإِنَِلِكُلِ ِأَجَلٍِوَقْتاًِلََِيَ عْدُوهُِوَِسَبَباًِلََِيَ تَجَاوَزهُُِفَمَهْلًًِلََِتَ عُدِْلِمِثْلِهَاِفَِ

He-asws said: ‘Woe be to you! For every term (death) there is a time which cannot be exceeded, 
and a cause which cannot be surpassed. So do not repeat to the likes of it (this question), for 
rather the Satan-la has blown upon your tongue.3 

The Eight Characteristics of a Believer: 

يلِِبْنِِصَالِحٍِعَنِْ عَبْدِِالْمَلِكِِبْنِِغَالِبٍِعَنِْأَبِّعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِقاَلَِِمَُُمَدُِبْنُِيَُْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْجَِْ
يَظْلِمُِالَْْعْدَاءَِوَِلََِيَ تَحَامَلُِلِلَْْصْدِقاَءِِِصَالٍِوَقُوراًِعِنْدَِالِْزَاَهِزِِصَبُوراًِعِنْدَِالْبَلًَءِِشَكُوراًِعِنْدَِالرَخَاءِِقاَنعِاًِبِاَِرَزَقَهُِالَلُِّلََِِيَ نْبَغِيِللِْمُؤْمِنِِأَنِْيَكُونَِفِيهِِثََاَنِّخِِ

 بَدَنهُُِمِنْهُِفِِتَ عَبٍِوَِالناَسُِمِنْهُِفِِراَحَةٍِ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from jameel Bin 
Salih, from Abdul Malik Bin Ghalib,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘It is befitting for the Momin 
(Believer) that there happen to be eight characteristics in him – dignity during distubances, 
patience during the afflictions, gratefulness during the prosperity, contentment with what 
Allah-azwj has Graced him, not being unjust to the enemies, not being a burden to his friends, 
his body should be tired from it (the hard work) but the people would be at rest from him. 

 الِدُهُِ.إِنَِالْعِلْمَِخَلِيلُِالْمُؤْمِنِِوَِالْْلِْمَِوَزيِرهُُِوَِالْعَقْلَِأمَِيُِْجُنُودِهِِوَِالر فِْقَِأَخُوهُِوَِالْبََِوَِ

The knowledge is a friend of the Momin, and the forbearance is his Vizier, and the intellect is 
the commander of his army, and the kindness is his brother, and the righteousness is his 
father.4 

The Importance of recognition for a Believer: 

الرَحَْْنِِبْنِِأَبِّليَْلَىِعَنِْأبَيِهِِعَنِْأَبِّعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلًمِ(ِقاَلَِعِدَةٌِمِنِْأَصْحَابنَِاِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِخَالِدٍِعَنِْأبَيِهِِعَمَنِْذكََرَهُِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعَبْدِِِ
قُونَِحَتََِّتُسَلِ مُواِأبَْ وَابًِِأرَْبَ عَةًِلََِيَصْلُحُِإِنَكُمِْلََِتَكُونوُنَِصَالِِْيَنِحَتََِّ قُواِوَِلََِتُصَدِ  ِأوََلُِاَِإِلََِبِِخِرهَِاِضَلَِأَصْحَابُِالثَلًَثةَِِوَِِتَ عْرفُِواِوَِلََِتَ عْرفُِونَِحَتََِّتُصَدِ 

ِتَاهُواِتَ يْهاًِبعَِيداًِ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from the one who 
mentioned it, from Muhammad Bin Abdul Rahman Bin Abu Layli, from his father, from; 

Abu Abdullah-asws, having said: ‘You will never happen to be righteous until you recognise, and 
you will not be recognising until you ratify, and you will not be ratifying until you submit to 
the four doors, its first one not being correct except by its last one. Strayed, are the 
companions of the three and they have wandered with a far wandering.  

 
3 Nahj Al Balagah – Sermon No. 193 
4 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 24 H 1 
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لشُّرُوطِِوَِالْعُهُودِِوَِمَنِْوَفََِالَلَِّبِشُرُوطِهِِوَِاسْتَكْمَلَِمَاِوَصَفَِفِِعَهْدِهِِنََلَِِإِنَِالَلَِّتَ بَارَكَِوَِتَ عَالَِلََِيَ قْبَلُِإِلََِالْعَمَلَِالصَالِحَِوَِلََِيَ تَقَبَلُِالَلُِّإِلََِبِِلْوَفاَءِِبِِِ
ِلَغَفَارٌِلِمَنِْتابَِوَِِِوَعْدَهُِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِأَخْبَََِالْعِبَادَِبِطرَيِقِِالِْدَُىِوَِشَرعََِلَِمُِْفِيهَاِالْمَنَارَِوَِأَخْبَََِمَاِعِنْدَهُِوَِاسْتَكْمَلَِ كَِيْفَِيَسْلُكُونَِفَ قَالَِوَِإِنّ ِ هُمْ

 آمَنَِوَِعَمِلَِصالِْاًِثَُُِاهْتَدى

Allah-azwj Blessed and High does not Accept except for the righteous deed, nor does Allah-azwj 
Accept except with the loyalty with the stipulations and the Covenants. And the one who is 
loyal to Allah-azwj with His-azwj Stipulations and completes what is described in his Covenant, 
would attain what is in His-azwj Presence, and He-azwj would Complete His-azwj Promise. Allah-

azwj Mighty and Majestic Informed the servants with the way of the Guidance and Explained 
to them that there are minarets therein, and Informed them how they should be travelling, 
so He-azwj Said: And I am Forgiving to him who repents and believes and does righteous 
deeds, then follows the right Guidance [20:82].  

لَقِيَِالَلَِِّ عَزَِوَِجَلَِمُؤْمِناًِبِاَِجَاءَِبِهِِمَُُمَدٌِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِهَيْهَاتَِهَيْهَاتَِوَِقاَلَِإِنََّاِيَ تَقَبَلُِالَلُِّمِنَِالْمُتَقِيَنِفَمَنِِاتَ قَىِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِفِيمَاِأمََرَهُِ
اِاهْتَدَىِوَِمَنِْأَخَذَِفِِغَيْْهَِاِسَلَكَِطرَيِقَِِيَ هْتَدُواِوَِظنَُّواِأَنَْمُِْآمَنُواِوَِأَشْركَُواِمِنِْحَيْثُِلََِيَ عْلَمُونَِإِنهَُِمَنِْأتََىِالْبُيُوتَِمِنِْأبَْ وَابَِِِفاَتَِقَ وْمٌِوَِمَاتوُاِقَ بْلَِأَنِْ

 الرَدَى

And He-azwj Said: But rather, Allah only Accepts from those who are pious [5:27]. So, the one 
who fears Allah-azwj Mighty and Majestic would meet Allah-azwj Mighty and Majestic as a 
Momin in whatever (Prophet) Muhammad-saww came with. Far be it! Far be it! Lost are the 
people, and they died before they were guided, and they thought that they were believing, 
and instead they associated (committed Shirk) from (an aspect) where they did not know. The 
one who comes to the houses from its doors would be guided, and the one who takes (a way) 
of the others would travel upon a road of annihilation.  

قْ راَرُِبِاَِِوَصَلَِالَلُِّطاَعَةَِوَلِِ ِأمَْرهِِِبِطاَعَةِِرَسُولهِِِ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِطاَعَةَِرَسُولهِِِبِطاَعَتِهِِفَمَنِْت َِ رَكَِطاَعَةَِوُلََةِِالَْْمْرِِلََِْيطُِعِِالَلَِّوَِلََِرَسُولَهُِوَِهُوَِالِْْ
كُِلِ ِمَسْجِدٍِوَِالْتَمِسُواِالْبيُُوتَِالَتِِِأذَِنَِالَلُِّأَنِْتُ رْفَعَِوَِيذُْكَرَِفِيهَاِاسْْهُُِنَ زَلَِمِنِْعِنْدِِاللَِِّخُذُواِزِِ  ينَتَكُمِْعِنْدَ

Allah-azwj Linked the obedience to the Guardian-asws of His-azwj Command with the obedience 
to His-azwj Rasool, and the obedience to His-azwj Rasool-saww with obedience to Him-azwj. So, the 
one who neglects the obedience to the Masters-asws of the Command, would neither be 
obeying Allah-azwj nor His-azwj Rasool-saww, and it is the acknowledgement with whatever was 
Revealed from the Presence of Allah-azwj. [7:31] Take to your adornments at every Masjid and 
seek the [24:36] houses which Allah has Allowed to be Exalted and that His Name may be 
Mentioned in them.  

قاَمِِالصَلًَةِِوَِإِيتَاءِِالزكََاةِِيََاَفُونَِيَ وْماًِتَ تَقَلَبُِفِيهِِالْقُلُوبُِوَِالْْبَْصَارُِإِنَِِفإَِنهَُِقَدِْخَبََكَُمِْأَنَْمُِْرجَِالٌِلََِتُ لْهِيهِمِْتَِِارَةٌِوَِلََِبَ يْعٌِعَنِْذكِْرِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِوَِإِِ
قِيَنِلِذَلِكَِفِِنذُُرهِِِالَلَِّقَدِِاسْتَخْلَِ  صَِالرُّسُلَِلَِْمْرهِِِثَُُِاسْتَخْلَصَهُمِْمُصَدِ 

So He-azwj has Informed you that these are [24:37] Men whom neither merchandise nor 
selling diverts from the Remembrance of Allah and the keeping up of Salāt and the giving 
of Zakat; they fear a Day in which the hearts and eyes shall be overturned. Allah-azwj had 
Selected the Rasools-as for His-azwj Command. Then He-azwj Selected them-as as ratifier to that 
regarding the warning.  
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زَِوَِجَلَِيَ قُولُِفإَِنَْاِلَِتَ عْمَىِالْْبَْصارُِوَِلكِنِْتَ عْمَىِالْقُلُوبُِفَ قَالَِوَِإِنِْمِنِْأمَُةٍِإِلََِخَلًِفِيهاِنَذِيرٌِتَاهَِمَنِْجَهِلَِوَِاهْتَدَىِمَنِْأبَْصَرَِوَِعَقَلَِإِنَِالَلَِّعَِ
كَِيْفَِيَ هْتَدِيِمَنِْلََِْ كَِيْفَِيُ بْصِرُِمَنِْلََِْيُ نْذَرِْالَتِِِفِِالصُّدُورِِوَ  ِيُ بْصِرِْوَ

So He-azwj Said [35:24] and there is not a community but a warner has gone among them. 
The one who ignorant (of this), strayed, and the one who had insight and intellect was Guided. 
Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying [22:46] For surely it is not the eyes that are blind, but 
blind are the hearts which are in the chests.  And how can he be Guided, the one who does 
not see, and how can he see, the one who was not warned.  

فإَِنَْمُِْعَلًَمَاتُِالَْْمَانةَِِوَِالتُّقَىِوَِاعْلَمُواِأنَهَُِلَوِْأنَْكَرَِرَجُلٌِعِيسَىِِِاتبَِعُواِرَسُولَِاللَِِّ)ِصلىِاللهِعليهِوآلهِ(ِوَِأقَِرُّواِبِاَِنَ زَلَِمِنِْعِنْدِِاللَِِّوَِاتبَِعُواِآثََرَِالِْدَُى
الُْْجُبِِالِْثََرَِتَسْتَكْمِلُواِأمَْرَِدِينِكُمِْوَِِِأقََ رَِبِنَِْسِوَاهُِمِنَِالرُّسُلِِلََِْيُ ؤْمِنِْاقْ تَصُّواِالطرَيِقَِبِِلْتِمَاسِِالْمَنَارِِوَِالْتَمِسُواِمِنِْوَراَءِِِِابْنَِمَرْيَََِ)ِعليهِالسلًمِ(ِوَِ

 تُ ؤْمِنُواِبِِللَِِّرَبِ كُمِِْ.

Follow Rasool-Allah-saww and acknowledge with what was Revealed from the Presence of 
Allah-azwj and follow the the effects of the Guidance for these are signs of the entrustments 
and the piety. And know! If a man were to deny Isa-as Bin Maryam-as and acknowledge with 
the ones besides him-as from the Rasools-as, would not have believed. Shorten the way by 
seeking the Minarets, and seek from behind the veils, the effect which would perfect the 
matter of your Religion, and believe in Allah-azwj, your Lord-azwj’.5 

Description of a Believer 

يعَةِ،ِللِصَدُوقِِرَحَِْهُِالَلُِّعَنِْأبَيِهِِعَنِْسَعْدٍِرَفَ عَهُِعَنِْأَبِّبَصِيٍِْعَنِْأَبِّعَبِِِْ  قُ لْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِصِفِْلِِشِيعَتَكَِِدِِاللَِِّعكِتَابُِصِفَاتِِالشِ 

The book ‘Sifaat Al Shia’ of Al Sadouq, may Allah-azwj have Mercy on him, from his father, from Sa’ad raising it 
from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws, I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Describe your-asws adherent to 
me!’ 

كَِلَهُِعَلَىِغَيْْهِِِوَِلََِ  يَسْأَلُِغَيَِْْإِخْوَانهِِِوَِلَوِْمَاتَِجُوعاًِِقاَلَِشِيعَتُنَاِمَنِْلََِيَ عْدُوِصَوْتهُُِسَْْعَهُِوَِلََِشَحْنَاؤُهُِبَدَنهَُِوَِلََِيَطْرحَُ

He-asws said: ‘Our-asws follower is the one whose voice does not exceed his hearing, nor does 
his strength (exceed) his body, nor does he drop his weight upon others, and he does not ask 
other than his brethren and even if he were to die of hunger. 

ِهَريِرَِالْكَلْبِِوَِلََِيَطْمَعُِطَمَعَِالْغُراَبِِ  شِيعَتُنَاِمَنِْلََِيهَِرُّ

Our-asws follower is the one who neither howls the howling of the dog, nor does he covet the 
coveting of the crow.  

 شِيعَتُنَاِالْْفَِيَةُِعَيْشُهُمِْالْمُنْتَقِلَةُِدِيَارهُُمِْ

 
5 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 24 H 3 
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Our-asws followers are the ones light of their living, (frequent) transferred of their houses! 

 ِيَ تَزاَوَرُونَِشِيعَتُنَاِالَذِينَِفِِأمَْوَالِِِمِْحَقٌِّمَعْلُومٌِوَِيَ تَوَاسَوْنَِوَِعِنْدَِالْمَوْتِِلََِيََْزَعُونَِوَِفِِقُ بُورهِِمِْ

Our-asws followers are those who have a known right to their wealth, are consoling, and, at 
death, are not panicking; in their graves, they will visit each other.  

 قاَلَِجُعِلْتُِفِدَاكَِفأَيَْنَِأَطْلُبُِهَؤُلََءِِ

He (the narrator) said, ‘May I be sacrificed for you-asws! So where can I seek them?’ 

كَِمَاِقاَلَِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِفِكِِتَابِهِِ ِ.أذَِلةٍَِعَلَىِالْمُؤْمِنِيَنِأعَِزةٍَِعَلَىِالْكافِريِنَِِقاَلَِفِِأَطْراَفِِالَْْرْضِِوَِبَيْنَِالَْْسْوَاقِ

He-asws said: ‘In the outskirts of the earth and between the markets, like what Allah-azwj Mighty 
and Majestic Said in His-azwj Book: being humble towards the Momineen, mighty against the 
Kafirs. [5:54]’’.6 

Also, in a similar description of believer, it is narrated: 

ِعَنِْأَبِّعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَِ:ِ لُِلنََاِإِنَِشِيعَتَنَاِمَنِْلََِيَ عْدُوِصَوْتهُُِسَْْعَهُِوَِلََِشَحْمَةُِأذُُنهِِِوَِلََِيَمتَْدِحُِبنَِاِمُعْلِناًِوَِلََِيُ وَاصِِِِمُص،ِالتمحيصِعَنِْمِهْزَمٍِالَْْسَدِيِ 
 مُبْغِضاًِوَِلََِيَُاَصِمُِلنََاِوَليِ اًِوَِلََِيََُالِسُِلنََاِعَائبِاًِ

(The book) ‘Al Tamhees’ – from Mihzam Al Asady,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Our-asws Shia is one whose voice does not exceed his 
hearing, not even the lobe of his ear, and he does not praise us openly, and does not connect 
with a hater of ours-asws, nor does he dispute a friend of ours-asws, nor does he sit with a faulter 
of ours’.  

 قاَلَِقُ لْتُِفَكَيْفَِأَصْنَعُِبِِؤَُلََءِِالْمُتَشَيِ عَةِِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘How do I deal with these Shias?’ 

دُهُمِِْقاَلَِفِيهِمُِالتَمْحِيصُِوَِفِيهِمُِالتَمْيِيزُِوَِفِيهِمُِالتَبْدِيلُِتََْتِِعَلَيْهِمِْسِنُونَِتُ فْنِيهِمِْوَِطاَعُونٌِ  يَ قْتلُُهُمِْوَِاخْتِلًَفٌِيُ بَدِ 

He-asws said: ‘Among them is the scrutiny, and among them is the distinguishing and among 
them is the change. There will come upon them years annihilating them, and a plague killing 
them, and differing scattering them (an extract).7 

 
6 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 99 
7 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 104 
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The Admirable Conduct of a Believer: 

مَامِِالصَادِقِِعِأنَهَُِقاَلَ:ِِ ،ِجَاءَِفِِالَْْدِيثِِعَنِِالِْْ كَِلِمَةٍِمِنْهَاِوَزْنُِالسَمَاوَاتِِوَِِِِكَنْزُِالْكَراَجُكِيِ  كُِلِ  كَِلِمَةًِقِيمَةُ تَكَلَمَِأمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِبِِرَْبَعٍِوَِعِشْريِنَ
 الَْْرْضِِ

(The book) ‘Kanz’ of Al Karajaky’ –  

‘It has come in the Hadeeth from the Imam Al-Sadiq-asws, having said: ‘Amir Al-Momineen-asws 
spoke with twenty-four phrases, the value of each phrase from these is the weight of the skies 
and the earth.  

عَِحُكْماًِفَ وَعَىِوَِدُعِيَِإِلَِرَشَادٍِفَدَنََِوَِأَخَذَِبُِِجْزَةِِهَادٍِفَ نَجَاِ  قاَلَِرَحِمَِالَلُِّامْرأًَِسَِْ

He-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on a person who hears wisdom, so he retains it, and 
he is called to the rightful guidance, so he goes near, and he holds to a side of the guide so he 
attains salvation.  

كَِذَبَِمُنَاهُِراَقَبَِرَبهَُِوَِخَافَِذَنْ بَهُِقَدَمَِخَالِصاًِوَِعَمِلَِصَالِْاًِاكْتَسَبَِمَذْخُوراًِوَِاجْتَنَبَِمَُْذُوراًِرَمَىِغَرَِ كَِابَ رَِهَوَاهُِوَ  ضاًِوَِأَخَذَِعِوَضاً

He watches out for his Lord-azwj and fears his sins. He advances sincerely and does righteous 
deeds, earning the treasure hoards (of Rewards) and shuns the cautions. He shoots a purpose 
and takes compensation. He considers his whims as large and belies his wishes.  

مُِوَِيَكْتَفِيِبِِقََلَِمِاَِيَ عْلَمُِلَزمَِِالطرَيِقَةَِالْغَراَءَِوَِالْمَحَجَةَِالْبَيْضَاءَِِحَذَرَِأمََلًًِوَِرَتَبَِعَمَلًًِجَعَلَِالصَبََِْرَغْبَةَِحَيَاتهِِِوَِالتُّقَىِعُدَةَِوَفاَتهِِِيظُْهِرُِدُونَِمَاِيَكْتُِ
ِرَِالَْْجَلَِوَِتَ زَوَدَِمِنَِالْعَمَلِِ.اغْتَنَمَِالْمَهَلَِوَِبَِدَِ

He is cautious of long hopes and arranges the deeds. He makes patience a desire of his life 
and piety a weapon of his expiry. He reveals, besides what he conceals, and is satisfied with 
less than what he knows. He adheres to the path (like) glue, and to the white (clear) 
manifesto. He takes advantage of the opportunity, and manages the term (of life), and is 
provided from the deeds.8 

The Goodness loved by a Believer: 

 سُئِلَِعِعَنِِالَْْيِِْْمَاِهُوَِِنْج،ِنْجِالبلًغةِ

(The book) ‘Nahj Al Balagah’ –  

‘Imam Ali-asws (Ibn Abi Talib-asws) was asked about the good, ‘What is it?’ 

 عْظمَُِحِلْمُكَِوَِأَنِْتُ بَاهِيَِالنَاسَِبِعِبَادَةِِرَبِ كَِفَ قَالَِليَْسَِالَْْيَِْْأَنِْيَكْثرَُِمَالُكَِوَِوَلَدُكَِوَِلَكِنَِالَْْيَِْْأَنِْيَكْثرَُِعِلْمُكَِوَِعَمَلُكَِوَِأَنِْي َِ

 
8 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 118 
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He-asws said: ‘The good isn’t that your wealth and your children are abundant, but the good is 
that your knowledge and your deeds are abundant, and that your forbearance should be 
mighty and you should compete with the people in worship of your Lord-azwj.  

نْ يَاِإِلََِلرَِجُلَيْنِِرَِ دْتَِالَلَِّوَِإِنِْأَسَأْتَِاسْتَغْفَرْتَِالَلَِّوَِلََِخَيَِْْفِِالدُّ جُلٍِأذَْنَبَِذَنْباًِفَ هُوَِيَ تَدَاركَُهَاِبِِلتَوْبةَِِوَِرَجُلٍِيُسَارعُِِفِِالَْْيْْاَتِِوَِلََِِفإَِنِْأَحْسَنْتَِحَِْ
كَِيْفَِيقَِلُِّمَاِيُ تَقَبَلُِيقَِلُِّعَمَلٌِمَعَِالتَقْوَِ ِ.ىِوَ

If you do a good deed, you praise Allah-azwj, and if you commit an evil deed, you seek 
Forgiveness of Allah-azwj; and there is no good in the world except for two (types of) men – a 
man who commits a sin, so he rectifies it by the repentance, and a man hastening in doing 
the good deeds; and do not belittle a deed done with the piety, and how can it be little what 
is Accepted?’’9 

Advice for a Believer: 

كَِالتَقِِْوَِقاَلَِعِ كَِرَمَ كَِالتَدْبِيِِْوَِلََ كَِالَْْدَبِِوَِِلََِمَالَِأعَْوَدُِمِنَِالْعَقْلِِوَِلََِوَحْدَةَِأوَْحَشُِمِنَِالْعُجْبِِوَِلََِعَقْلَ كَِحُسْنِِالْْلُُقِِوَِلََِمِيْاَثَ وَىِوَِلََِقَريِنَ
كَِالْعَمَلِِالصَِ كَِالتَوْفِيقِِوَِلََِتَِِارَةَ كَِالثوََابِِلََِقاَئِدَ  الِحِِوَِلََِربِْحَ

And ‘Imam Ali-asws (Ibn Abi Talib-asws) said: ‘There is no wealth worthier than the intellect, nor 
loneliness more alienating than the self-conceit, nor any (use of) intellect like the strategy, 
nor any honour like the piety, nor any pairing like the good manners, nor any inheritance like 
the etiquettes, nor any guide like the inclination, nor any trade like the righteous deed, nor 
any profit like the (heavenly) Rewards. 

كَِالتَفَكُّرِِوَِلََِعِِ كَِالزُّهْدِِفِِالْْرَاَمِِوَِلََِعِلْمَ كَِالْوُقُوفِِعِنْدَِالشُّبْهَةِِوَِلََِزهُْدَ كَِالتَوَاضُعِِوَِلََِوَرعََ كَِالْْيََاءِِوَِالصَبَِِْوَِلََِحَسَبَ كَِأَدَاءِِالْفَراَئِضِِوَِلََِإِيماَنَ بَادَةَ
كَِالْعِلْمِِوَِ ِلََِمُظاَهَرَةَِأوَْثَقُِمِنَِالْمُشَاوَرةَِِ.وَِلََِشَرَفَ

And there is no devoutness like the pausing at the suspicion, nor any ascetism like the 
abstention regarding the Prohibition, nor any knowledge like the pondering, nor any worship 
like fulfilling the obligations, nor any Eman like the modesty and the patience, nor any 
affiliation like the humbleness, nor any nobility like the knowledge, nor is there any backing 
more trustworthy than the consultation’’.10 

The Least to be a Momin and the Least to be a Kafir: 

كَِافِراًِوَِأتََىِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِعِرَجُلٌِفَ قَالَِلَهُِيَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِمَاِأدَْنََِمَاِيَكُونُِبِهِِالرَجُلُِمُؤْمِناًِِِكِتَابُِسُلَيْمِِبْنِِقَ يْسٍ،ِقاَلَ: أدَْنََِمَاِ ِوَِأدَْنََِمَاِيَكُونُِبِهِ
 يَكُونُِبِهِِضَالًَِ

‘Kitab Suleym Bin Qays’ –  

 
9 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 121 
10 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 38 H 122 
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He said, ‘A man came to Amir Al-Momineen-asws. He said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! What is the least of what the man can be a Momin with, and least of what he would be 
a Kafir with, and least of what he would be straying with?’ 

بِِلنُّبُوَةِِوَِبِِلْبَلًَغَةِِوَِأَنِْيُ عَر ِِقاَلَِسَألَْتَِفاَسَْْعِِالْْوََابَِأدَْنََِمَاِيَكُونُِبِهِِمُؤْمِناًِأَنِْيُ عَر فَِهُِالَلُِّنَ فْسَهُِفَ يُقِرَِلَهُِبِِلرُّ ِِفَهُِبوُبيَِةِِوَِالْوَحْدَانيَِةِِوَِأَنِْيُ عَر فَِهُِنبَِيَهُِفَ يُقِرَِلَهُِ
 حُجَتَهُِفِِأرَْضِهِِوَِشَاهِدَهُِعَلَىِخَلْقِهِِفَ يُقِرَِلَهُِبِِلطاَعَةِِ

He-asws said: ‘You have asked, so listen to the answer! The least of what he would be a Momin 
with is that Allah-azwj would Introduce Himself-azwj to him, so he would acknowledge to Him-

azwj with the Lordship and the Oneness, and that He-azwj would Introduce His-azwj Prophet-azwj, 
so he would acknowledge to him-saww with the Prophet-hood, and that He-azwj would Introduce 
him to His-azwj Divine Authority in His-azwj earth and His-azwj Witness upon His-azwj creatures, so 
he would acknowledge to him-asws with the obedience.  

يعَِالَْْشْيَاءِِغَيَِْْمَاِوَصَفْتَِ  قاَلَِيَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِوَِإِنِْجَهِلَِجَِْ

He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! And even if he were to be ignorant of the entirety of the 
things other than what you-asws have described?’ 

 قاَلَِنَ عَمِْإِذَاِأمُِرَِأَطاَعَِوَِإِذَاِنُِْيَِانْ تَهَى

He-asws said: ‘Yes! Whenever he is Commanded, he obeys, and whenever he is Prohibited he 
refrains.  

كَِافِراًِأَنِْيَ تَدَينََِبِشَيِْ  نهَُِيَ عْبُدُِالَلَِّالَذِيِأمََرَهُِبِهِِءٍِفَ يَزْعُمَِأَنَِالَلَِّأمََرَهُِبِهِِمَاِنََْىِالَلُِّعَنْهُِثَُُِيَ نْصِبَهُِفَ يَتَبََأََِوَِيَ تَوَلَِوَِيَ زْعُمَِأَِوَِأدَْنََِمَاِيَكُونُِبِهِ

And the least of what he would be a Kafir with is that he makes it a religion with something, 
then he claims that Allah-azwj has Commanded him with it, what Allah-azwj has actually 
Prohibited him from it. Then he installs it and he disavows and befriends, and he alleges that 
he is worshipping Allah-azwj Who has Commanded him with it.  

 الَلُِّبِطاَعَتِهِِوَِفَ رَضَِوَلََيَ تَهُِِوَِأدَْنََِمَاِيَكُونُِبِهِِضَالًَِأَنِْلََِيَ عْرِفَِحُجَةَِاللَِِّفِِأرَْضِهِِوَِشَاهِدَهُِعَلَىِخَلْقِهِِالَذِيِأمََرَِ

And the least of what he would be straying with is that he does not recognise the Divine 
Authority of Allah-azwj in His-azwj earth and His-azwj witness upon His-azwj creatures who Allah-azwj 
has Commanded him with obeying him-asws and had Imposed his-asws Wilayah.  

 قاَلَِيَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِسَِْ هِمِْلِِ

He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! Name them-asws for me’. 

 أَطِيعُواِالَلَِّوَِأَطِيعُواِالرَسُولَِوَِأوُلِِالَْْمْرِِمِنْكُمِِْقاَلَِالَذِينَِقَ رَنَْمُُِالَلُِّبنَِفْسِهِِوَِنبَِيِ هِِفَ قَالَِ

He-asws said: ‘Those whom Allah-azwj has Paired them-asws with Himself-azwj and His-azwj Prophet-

saww, so He-azwj Said: ‘O you who believe! Obey Allah and obey the Rasool and those with 
(Divine) Authority from you. [4:59]’. 



Qualities and Status of a Believer      www.hubeali.com 

Page 15 of 20 

 قاَلَِأوَْضِحْهُمِْلِِ

He said, clarify them-asws for me’.  

ِقَدِْتَ ركَْتُِفِيكُمِْأَِ كِِتَابَِاللَِِّوَِأهَْلَِبَ يْتِِِفإَِنَِاللَطِيفَِِقاَلَِالَذِينَِقاَلَِرَسُولُِاللَِِّفِِآخِرِِخُطْبَةٍِخَطبََهَاِثَُُِقبُِضَِمِنِْيَ وْمِهِِإِنّ ِ مْرَيْنِِلَنِْتَضِلُّواِمَاِتََسََكْتُمِْبِِِمَا
كَِهَاتَيْنِِإِصْبَعَيَِفَ تَمَسَكُواِبِِِمَاِلََِتَضِلُّواِوَِالْْبَِيَِْقَدِْعَهِدَِإِلََِِ ِلََِتَ قَدَمُوهُمِْفَ تَهْلِكُواِوَِلََِتََلََفُواِعَنْهُمِْفَ تَفَرقَُواِوَِلََِِِأَنَْمَُاِلَنِْيَ فْتََقِاَِحَتََِّيرَدَِاِعَلَيَِالْْوَْضَ

ِ.تُ عَلِ مُوهُمِْفَ هُمِْأعَْلَمُِمِنْكُمِْ

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said at the end of his-saww sermon he-saww had addressed, then 
he-saww passed away during his-saww day: ‘I-saww am leaving behind among you all two matters. 
You will never stray for as long as you adhere to these two – the Book of Allah-azwj and People 
of my-saww Household, for the Subtle, the Informed has made a pact with me-saww that these 
two will never separate from each other until they return to me-saww at the Fountain like these 
two fingers of mine-saww. Therefore, adhere to these two, you will not stray, and do not go 
ahead of them-asws for you will be destroyed, and do not stay behind them-asws you will be 
divided, and do not (try to) teach them-asws for they-asws are more knowledgeable than you 
are!’’11 

Status of a Momin in the world: 

وَِمَُُمَدُِبْنُِأَحَْْدَِبْنِِأَبِّقَ تَادَةَِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِهِلًَِ ِالزيَْ تُونُِّّ كَانَِأبَوُِعَبْدِِِِلٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَطِيَةَِقاَلَ:ختص،ِالْختصاصِالَْْسَنُِبْنُِعَلِيٍ 
 مُؤْمِنِِأعَْظَمُِمِنِْحُرْمَةِِهَذِهِِالْبَنِيَةِِوَاقِفاًِعَلَىِالصَفَاِفَ قَالَِلَهُِعَبَادٌِالْبَصْريُِِّحَدِيثٌِيُ رْوَىِعَنْكَِقاَلَِوَِمَاِهُوَِقاَلَِقُ لْتُِحُرْمَةُِالِْ اللَِِّع

(The book) ‘Al Ikhtisaas’ – Al Hassan Bin Ali Al Zaytuni, and Muhammad Bin Ahmad Bin Abu Qatadah, from Ahmad 
Bin HIlal, from Ibn Mahboub, from Al Hassan Bin Atiyya who said,  

‘Abu Abdullah-asws was standing upon Al-Safa. Abbad Al-Basry said to him-asws, ‘There is a 
Hadeeth being reported from you-asws’. He-asws said: ‘And what is it?’ He said, ‘Sanctity of the 
Momin is greater than sanctity of this House (Kabab)’.  

 قاَلَِقَدِْقُ لْتُِذَلِكَِإِنَِالْمُؤْمِنَِلَوِْقاَلَِلِِذَِهِِالْْبَِالِِأقَْبِلِيِأقَْ بَلَتِْ

He-asws said: ‘I-asws have said that. If the Momin were to say to this mountain, ‘Come forward!’ 
It would come’.  

ِلََِْأرُدِْكِِ  .قاَلَِفَ نَظرَْتُِإِلَِالْْبَِالِِقَدِْأقَْ بَلَتِْفَ قَالَِلَِاَِعَلَىِرسِْلِكِِإِنّ ِ

He (the narrator) said, ‘I looked at the mountain coming over’. He-asws said to it: ‘Be upon your 
place (do not be hasty), I-asws did not mean you!’’12 

كُِلِ ِامْرئٍِِمَاِيُُْسِنُهُِِفَ قَالَِحَدَثَنِِّأَبِّعَنِْجَدِ يِعَنِْآبَِئهِِِعِقاَلَِقاَلَِ   أمَِيُِْالْمُؤْمِنِيَنِعِقِيمَةُ

 
11 Bihar Al-Anwaar V 66 - The book of Eman and Kufr - Ch 28 H 19 
12 Bihar Al Awaar – V 46, The book of History – Ja’far Al Sadiqasws, Ch 5 H 95 
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(Imam Ali Reza-asws) said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws from my-asws grandfather-asws, 
from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The value of every 
person is what he improves upon (the good), an extract13  

ِإِذَاِتَََِاِِوَِسَِْعَِعِِ- كُِلِ ِامْرئٍِِِرَجُلًًِمِنَِالْْرَُوريِةَِِيَ قْرأَُِوَِيَ تَهَجَدُِفَ قَالَِنَ وْمٌِعَلَىِيقَِيٍنِخَيٌِْْمِنِْصَلًَةٍِفِِشَكٍ  لْعَقْلُِنَ قَصَِالْكَلًَمُِقَدْرُِالرَجُلِِقَدْرُِهَِتَِهِِقِيمَةُ
مَاِجَهِلُوهُِأنَْ فَاسُِالْمَرْءِِخُطاَهُِإِلَِأَجَلِهِ.مَاِيُُْسِنُهُِالْمَالُِمَادَةُِالشَهَوَاتِِا  لنَاسُِأعَْدَاءُِ

And he-asws heard a man from the ‘Harouriya’ (Kharijites) reciting (Quran) and holding vigil at 
night (for Salat). He-asws said: ‘Sleep upon conviction is better than Salat in doubt; when the 
intellects are complete reduces the talk; worth of the man is worth of his endeavours; value 
of every person is what he improves; the wealth is a substance of the lustful desires; the 
people are enemies of what they are ignorant of; the breaths of the person are his steps to 
his death’’.14 

Death of a Believer: 

ِوِجل :ِماِترددتِفِِشيعنِأبِّعبدِالَلِّعليهِالسلًمِقال:ِقالِعلي ِبنِالْسينِعليهماِالسلًمِ ءِأنَِفاعلهِترد ديِعنِقبضِروحِالمؤمن،ِِ:ِقالِالَلِّعز 
 يكرهِالموتِوِأكرهِمساءتهِ،

From Abu Abdullah-asws, may the greeting be upon him-asws, said: ‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, 
may the greeting be upon them-asws both, said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj have 
not Hesitated regarding anything I-azwj like My-azwj Hesitation of capturing the soul of a 
believer. He dislikes the death and I-azwj Dislike worsening him!  

هِعنِماله،ِوِأم اِِفإذاِحضرهِأجلهِالذيِلَِتَخيِْفيهِبعثتِإليهِبريُانتينِمنِالْن ةِتسم ىِإحداهَاِالمسخي ةِوِالَخرىِالمنسي ة،ِفأم اِالمسخي ةِفتسخي
 المنسي ةِفتنسيهِأمرِالدنياِ.

So, when his death presents, there will be no delay in it. I-azwj will Send to him two aromas 
from the Paradise. One of these is named ‘Al-Maskhiya’, and the other ‘Al-Mansiya’. As for 
‘Al-Maskhiya’, it will make him indifferent to his wealth, and as for ‘Al-Mansiya’, it will make 
him forget affairs of the world!’15 

كِنزِجامعِالفوائدِوِتَويلِالِياتِالظاهرةِأبَوُِطاَهِرٍِالْمُقَلَدُِبْنُِغَالِبٍِعَنِْرجَِالهِِِبِِِسْنَادِهِِالْمُتَصِلِِ ِبْنِِأَبِّطاَلِبٍِعكنز، وَِهُوَِسَاجِدٌِيَ بْكِيِِِِإِلَِعَلِيِ 
 ِأمََضَنَاِوَِشَجَانََِوَِمَاِرأَيَْ نَاكَِقَدِْفَ عَلْتَِمِثْلَِهَذَاِالْفِعْلِِقَطُِّحَتََِّعَلًَِنََِيبُهُِوَِارْتَ فَعَِصَوْتهُُِبِِلْبُكَاءِِفَ قُلْنَاِيَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِلَقَدِْأمَْرَضَنَاِبُكَاؤُكَِوَِ

(The books) ‘Kanz Jamie Al Fawaid’ and ‘Taweel Al Ayaat Al Zaahira’ – Abu Tahir Al muqallid Bin Ghalib, from his 
men, by his chain connected to,  

Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and he-asws was performing Sajdah, crying, to the extent that his-asws 
wailing was high and his-asws voice was raised with the crying. We said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! Your-asws crying has sickened us, and we are burnt and cracked, and we have not seen 
you-asws to have done similar to this deed at all!’  

 
13 Bihar ul Anwaar, vol. 74 
14 Bihar Al-Anwaar V 75 - The book ‘Al Rawza’ - Ch 15 H 72 
15 Jawaahir Al Saniya Fi Ahadeeth Al Qudsiya - CH 13 – H 41 
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ِبِدُعَاءِِالَْْيْْاَتِِفِِسَجْدَتِِفَ غَلَبَنِِّعَيْنِِّفَ رأَيَْتُِرُؤْيَاِهَالتَْنِِّ كُِنْتُِسَاجِداًِأدَْعُوِرَبِّ  وَِفَظعََتْنِِّرأَيَْتُِرَسُولَِاللَِِّصِقاَئمِاًِوَِهُوَِيَ قُولُِيَاِأبََِِالَْْسَنِِِِِفَ قَالَ
ِمَاِوَعَدَنِّفِيكَِطاَلَتِْغَيْبَتُكَِفَ قَدِِاشْتَقْتُِإِلَِرُِ  ؤْيَاكَِوَِقَدِْأَنَْْزَِلِِرَبِّ 

He-asws said: ‘I-asws was performing Sajdah, supplicating to my-asws Lord-azwj with a supplication 
for the goodness in my-asws Sajdah, and my-asws eyes overcame me-asws, and I-asws saw a dream 
which terrified me-asws and alarmed me-asws. I-asws saw Rasool-Allah-saww standing, and he-saww 
was saying: ‘O Abu Al-Hassan-asws! Your-asws absence has been prolonged, so I-saww desired to 
see you-asws, and my-saww Lord-azwj has Fulfilled for me-asws what He-azwj has Promised me-saww 
regarding you-asws’.  

 ر يِتَِكَِفِِالدَرَجَاتِِالْعُلَىِفِِعِلِ يِ ينَِفَ قُلْتُِيَاِرَسُولَِاللَِِّوَِمَاِالَذِيِأَنَْْزَِلَكَِفَِِقاَلَِأَنَْْزَِلِِفِيكَِوَِفِِزَوْجَتِكَِوَِابْ نَيْكَِوَِذُِ

I-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! And what is that which He-azwj Fulfilled for you-saww regarding 
me-asws?’ He-saww said: ‘He-saww Fulfilled for me-saww regarding you-asws, and regarding your-asws 
wife-asws, and your-asws two sons-asws, and your-asws offspring to be in the lofty ranks in Illiyeen’.  

 وَِقُصُورهُُمِْبِِذَاءِِقُصُورنََِِوَِمَنَازلُِِمُِْمُقَابِلُِمَنَازلِنَِاِ قُ لْتُِبَِِبِّأنَْتَِوَِأمُِ يِيَاِرَسُولَِاللَِِّفَشِيعَتُنَاِقاَلَِشِيعَتنَُاِمَعَنَا

I-asws said: ‘By my-asws father-as and my-asws mother-as, O Rasool-Allah-saww! What about our-asws 
Shias?’ He-saww said: ‘Our-asws Shias would be with us-asws and their castles would be parallel to 
our-asws castles, and their houses would be facing our-asws houses’.  

 مَوْتِِقاَلَِيَُُكَمُِالرَجُلُِفِِنَ فْسِهِِوَِيُ ؤْمَرُِمَلَكُِالْمَوْتِِبِطاَعَتِهِِقُ لْتُِيَاِرَسُولَِاللَِِّصِفَمَاِلِشِيعَتِنَاِفِِالدُّنْ يَاِقاَلَِالَْْمْنُِوَِالْعَافِيَةُِقُ لْتُِفَمَاِلَِمُِْعِنْدَِالِْ

I-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! So, what is for our-asws Shias in the world?’ He-saww said: ‘The 
security and the health’. I-asws said: ‘So, what is for them at the death?’ He said: ‘The man 
would judge regarding himself and instruct the Angel of death to obey him’.  

كَِشَراَبِِأَحَِ دكُِمِْفِِيَ وْمِِالصَيْفِِالْمَاءَِالْبَاردَِِالَذِيِيَ نْتَقِعُِبِهِِالْقُلُوبُِوَِإِنَِِقُ لْتُِفَمَاِلِذَلِكَِحَدٌِّيُ عْرَفُِقاَلَِبَ لَىِإِنَِأَشَدَِشِيعَتِنَاِلنََاِحُب اًِيَكُونُِخُرُوجُِنَ فْسِهِ
كَِمَاِيُ غْبَطُِأَِ كَِانَتِْعَيْنُهُِبِوَْتهِِِسَائرَِهُمِْليََمُوتُ ِمَا كَِأقََ رِ   ِ.حَدكُُمِْعَلَىِفِراَشِهِ

I-asws said: ‘So, what is a recognised limit of that?’ He-saww said: ‘Yes. Our-asws Shias of the most 
intense love for us-asws, the exit of his soul would happen like one of you drinking the cold 
water during a day of summer which the hearts had been cut by it, and the rest of them would 
be dying like the exultation of one of you upon his bed, as delighted as his eyes could be with 
his death’’.16 

كِ اللؤلؤِقلتِياِأبتِأراكِتَسحِجبينكِفقالِياِبنِّإنِّسْعتِجدكِرسولِاللهِصِيقولِإنِالمؤمنِإذاِنزلِبهِالموتِوِدنتِوفاتهِعرقِجبينهِوِصار
 الرطبِوِسكنِأنينهِ

I (Muhammad Al-Hanafia) said, ‘O father-asws! I see you-asws wiping your-asws forehead. He-asws 
said: ‘O my-asws son! I-asws heard your grandfather-saww Rasool-Allah-saww saying: ‘The Momin, 

 
16 Bihar Al Awaar – V 40, The book of History – Amir Al Momineenasws, Ch 126 H 11 



Qualities and Status of a Believer      www.hubeali.com 

Page 18 of 20 

when the death befalls with him, and his expiry draws near, his forehead sweats becomes like 
the wet pearls (upon it), and his sighing settles’.(An extract)17  

كنهنِقالِوِضجتِالكوفةِبِلبكاءِوِالنحيبِوِخرجنِالنساءِيتبعنهِلَطماتِحاسراتِفمنعهمِالْسنِعِوِنْاهمِعنِالبكاءِوِالعويلِوِردهنِإلِأماِ
 ياِأبِهِواِانقطاعِظهراهِمنِأجلكِتعلمتِالبكاءِإلِاللهِالمشتكىِ.ِإِنََِلِلَِِّوَِإِنََِإلِيَْهِِراجِعُونَِِوِالْسينِعِيقولِلَِحولِوِلَِقوةِإلَِبِللهِالعليِالعظيمِ

He said, ‘And Al-Kufa clamoured with the crying and the lamenting, and the women came out 
following it with slapping (the faces) out of regret. Al-Hassan-asws forbade them from crying 
and ululating, and returned them to their places, and Al-Husayn-asws was saying ‘There is 
neither any might nor strength except with Allah-azwj, the Exalted, the Magnificent! We are for 
Allah-azwj and are returning to Him-azwj! O father-asws! Oh, breaking of the back! From your-asws 
reason I-asws learnt to cry! To Allah-azwj is the complaint!’ 

ِقُ يُودٍِوَِوَِقاَلَِمَُُمَدُِبْنُِعَلِيٍ ِعفِِاعتقاداتِالَماميةِللصدوقِِ كَِنَزعِِْثيَِابٍِوَسِخَةٍِقَمِلَةٍِوَِفَكِ  ِبْنِِالُْْسَيْنِِعِمَاِالْمَوْتُِقاَلَِللِْمُؤْمِنِ أغَْلًَلٍِِ:ِقِيلَِلعَِلِيِ 
 ِالْمَنَازلِِِِآنَسِِِِوَِِالْمَراَكِبِِِأوَْطإَِِِوَِثقَِيلَةٍِوَِالَِسْتِبْدَالِِبِِفَْخَرِِالثِ يَابِِوَِأَطْيَبِهَاِرَوَائِحَِ

In Itiqadaat Al-Imamiya of Al-Sadouq –  

‘It was said to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘What is the death?’ He-asws said: ‘The death for the 
Momin is like the removing of the dirty clothes, and lice, and lifting of the constraints and 
heavy shackles, and to be replaced by the finest garments and best fragrance, and easier rides 
and lovely houses.  

كَِخَلْعِِثيَِابٍِفاَخِرَةٍِوَِالنَقْلِِعَنِْمَنَازلَِِأنَيِسَةٍِوَِالَِسْتِبْدَالِِبِِوَْسَخِِالثِ يَابِِوَِأَِ  خْشَنِهَاِوَِأوَْحَشِِالْمَنَازلِِِوَِأعَْظَمِِالْعَذَابِ.وَِللِْكَافِرِ

And for the Kafir, it is like the removal of luxurious garments, and being transferred from 
lovely houses, and to be replaced by the dirtiest garments, rougher than it, and horrible 
houses, and the mighty Punishment.18 

There is no Barzkh (waiting prior to Accounting) for a Believer 

 يٌِّعِفَجَلَسَِعَنِْيَسَارهِِِإِنَِالْمُؤْمِنَِإِذَاِحِيلَِبَ يْنَهُِوَِبَيْنَِالْكَلًَمِِأتََاهُِرَسُولُِاللَِِّصِفَجَلَسَِعَنِْيَميِنِهِِوَِيََْتِِعَلِِِوَِعَنْهُِعِقاَلَ:

And from him-asws having said: ‘Then Momin, when there is a barrier between him and the 
talking (at death), Rasool-Allah-saww comes to him. He-saww sits on his right, and Ali-asws comes 
and sits on his left.  

كُِنْتَِتََاَفهُُِفَ قَدِْأمَِنْتَهُِ كُِنْتَِتَ رْجُوِفَ هُوَِأمََامَكَِوَِأمََاِمَا  فَ يَقُولُِلَهُِرَسُولُِاللَِِّصِأمََاِمَا

Rasool-Allah-saww says to him: ‘As for what you had been hoping for, it is in front of you, and 
as for what you had been fearing, you have been secured from it’. 

 
17 Bihar ul Anwar Vol. 42 
18 Tafseer Noor Al Saqalayn - CH 67 H 10 
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ن ِْ نْ يَاِثَُُِيُ فْتَحُِلَهُِبَِبٌِمِنَِالْْنََةِِفَ يُقَالُِلَهُِهَذَاِمَنْزلُِكَِمِنَِالْْنََةِِفإَِنِْشِئْتَِرُدِدْتَِإِلَِالدُّ  يَاِوَِلَكَِذَهَبُهَاِوَِفِضَتُهَاِفَ يَقُولُِلََِحَاجَةَِلِِفِِالدُّ

Then a door from the Paradise is opened for him. It is said to him, ‘This is your house from the 
Paradise. If you like, we can return you to the world, and for you would be its gold and its 
silver. He says, ‘There is no need for me regarding the world’.  

ِوَجْهُهُِوَِيَ رْشَحُِجَبِينُهُِوَِتَ تَقَلَصُِشَفَتَاهُِوَِيَ نْتَشِرُِمَنْخِراَهُِوَِتَدْمَعُِعَيْنُِ لَِمُُِِِِهُِالْيُسْرَىِفإَِذَاِرأَيَْ تُمِْذَلِكَِفاَكْتَفُواِبِهِِوَِهُوَِقَ وْلُِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِفَعِنْدَِذَلِكَِيَ بْيَضُّ
ِِ.فِِالْْيَاةِِالدُّنيْاِالْبُشْرىِ

During that, his face brightens, and his forehead sweats, and his lips contract, and his nostrils 
spread, and his left eye sheds tears. When you see that, then suffice with it, and it is Word of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: For them is the glad tiding in the life of the world [10:64]’’.19 

Intercession of a Momin will be accepted: 

ِبِهِِالرجَُلُِِبِّعَبْدِِاللَِِّعِقاَلَ:أَبِّعَنِْمَُُمَدِِبْنِِيَُْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِِابْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْأَبِّوَلََدٍِعَنِْمُيَسِ رٍِعَنِْأَِ إِنَِالْمُؤْمِنَِمِنْكُمِْيَ وْمَِالْقِيَامَةِِليََمُرُّ
نْ يَاِوَِقَدِْأمُِرَِبِهِِإِلَِالنَارِِوَِالْمَلَكُِيَ نْطلَِقُِبِهِِقاَلَِفَ يَقُولُِلَهُِياَِ كُِنْتُِأَصْنَعُِإلِيَْكَِالْمَِلَهُِالْمَعْرفَِةُِبِهِِفِِالدُّ نْ يَاِوَِأَسْعَفُكَِفِِِفُلًَنُِأغَِثْنِِّفَ قَدْ عْرُوفَِفِِالدُّ

ِ  .ِافأََةٌِمُكَِِالْيَوْمَِِعِنْدَكَِِفَ هَلِْالْْاَجَةِِتَطْلُبُهَاِمِنِّ 

My father, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abu Walad, 
from Maysar,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Momin from you on the Day of Judgment, when he 
passes by him, the one who knew him in the world and he had been Commanded with to the 
Fire, and the Angel would be taking him, would say to him, ‘O so and so! Help me, for I have 
done a good deed for you in the world, and have relieved you of the need you had sought 
from me. So, is there any reward with you (for me) today?’  

يزَِقَ وْلَِالْمُؤْمِنِِفَ يُخَلِ يَِسَبِيلَهُِفَ يَقُولُِالْمُؤْمِنُِللِْمَلَكِِالْمُوكََلِِبِهِِخَلِ ِسَبِيلَهُِقاَلَِفَ يَسْمَعُِالَلُِّقَ وْلَِالْمُؤْمِنِِفَ يَأْمُرُِالِْ  مَلَكَِأَنِْيَُِ

The Momin would say to the Angel, the one allocated with him, ‘Free his way’. So, Allah-azwj 
will hear the words of the Momin and Command the Angel that he fulfil the word of the 
Momin and free his way.20 

Status of a Believer in Paradise: 

ِإِنَِالَلَِّجَلَِثَ نَاؤُهُِليَُدْخِلُِقَ وْماًِالْْنََةَِفَ يُعْطِيهِمِْحَتََِّيَملَُّواِوَِفَ وْقَ هُمِْقَ وِْ كُِنَاِمَعَهُمِِْيَاِأبََِِذَرٍ  مٌِفِِالدَرَجَاتِِالْعُلَىِفإَِذَاِنَظرَُواِإلِيَْهِمِْعَرَفُوهُمِْفَ يَقُولُونَِرَبَ نَاِإِخْوَانُ نَا
ن ِْ  يَاِفبَِمَِفَضَلْتَهُمِْعَلَيْنَافِِالدُّ

O Abu Zarr-ra! Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise, will Enter a group of people into Paradise. 
He-azwj will Give them until they are fed up, and above them will be a group of people in the 
higher ranks. When they look at them, they will recognise them, so they will say, ‘Our Lord-

 
19 Bihar Al-Anwaar V 78 – The Book Cleanliness  – Ch 5 H 29 d (Chapters on Funerals) 
20 Bihar Al-Anwaar – V 8, The book of Justice, S 3, Ch 21 H 26 
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azwj! Our brothers! We were with them in the world, so by what have you merited them over 
us?’ 

كَِانوُاِيََُوعُونَِحِيَنِتَشْبَعُونَِوَِيَظْمَئُونَِحِيَنِتَ رْوَوْنَِوَِيَ قُومُونَِحِِ ِِ-يَنِتَ نَامُونَِوَِيَشْخَصُونَِحِيَنِتََْفَظوُنَِفَ يُقَالُِهَيْهَاتَِهَيْهَاتَِإِنَْمُْ

He-azwj will Say: “Far be it! Far be it! They were being hungry when you were satiating, and 
they were being thirsty when you were saturating, and they were standing (in Salat) when 
you were sleeping, and they were working actively, which you were preserving yourselves! 
(an extract).21 

 
وت(، ج74، ص: 77  21  بحار الأنوار )ط  - بير


